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MAGNA PT S.P.A,
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VAT NO.:

0
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PLANT/FABRICA: FLD2A

FORD OTOSAN ROMANIA SRL
MUNICIPJUL CRAIOVA,STRY HENRY FORD
(1863-1947),Nr.29,JUDETUL,DOLJ
Fabricarea autovehiculelor de transport
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INVOICE NO./NUMAR FACTURA: 97004498
DATE SHIPPED/DATA EXPEDITEI: 2024/03/27
DATA INVOICED/DATE FACTURII: 2024/03/27
RFS NQ.: 160916

SHIPMENT TYPEMIPUL EXPEDITEI :

: ruier - 2910 : DEFECT / FREE OF CHARGE
: Cod Unic De Inregistrate: ~ 6488696 : PAYMENT TERMS/TERMEN! de PLATA:
SHIP TO/LIVRAT LA: CJBNA : DinDataDe: 06.12.1994 : DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE: EXW -
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VIA DEI CICLAMINI 4 3 SHIP FROM/EXPEDIAT DIN: FLD2A :
w_%w%mh% : FORD OTOSAN ROMANIA SRL : TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE
: anmﬁwoxc 1863-1347 NR 29 : TRANSPORT METHOD/MOD DE TRANS: Motor (Common Carr.)
: 200745 ROMANIA :
COLETE NUMCOL |CANREP  |GRE/UNI PIECE fUM ok s PRE TOTAL
PIECE PRICE st
PART NUMBER/COD REPER | DESCRIPTION/DESCRIERE ORIG [CONTAINER  [CNTRGTY [PARTGTY |WF (K®) UOM S ,m,.WH %%m"cmmv
MITP 7000 DA mm»zm & CONV ASY RO |CTN 1 1 71.986 PC 1,440.06 1,440.06
WEIGHTS/GREUATATE « KG CONTAINERS & DIMENSIONS /COLETE S1DIM SUBTOTAL FARA TVA / SUB TOTAL
NET/GREUTAE 71.986 CTN 1 EXCLUDING VAT va@ IVP
TARE/AMBALAJ 3,991 TOTAUTOTAL GOLETE 1 %TVA / VAT%
GROSS/BRUTA 75.977 mmﬁ%_,ﬁﬂwwﬂﬁca
CONVEYANGE NUMBER : CRE64XC VAT RATE OF EXCHANGE
ASN 00000358102
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A remplir sous Ja fesponsabilitie de I"expaditaur
To be completed on the sender’s responsability

6 Marques et numero Nombre des cofis 8 Mode d'emballage Nature de la marchandise 10ND statistique 1 Poids b, kg 1 ZCubage w
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In zasew of dangeraus goods mention, besides the possible certification, on the last ling of the calumn tha pariculars of the class, the number and the Jetter, if any.
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